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BOSH MUHARRIR: 

Isanova Feruza Tulqinovna 

 
TAHRIR HAY’ATI: 
 

07.00.00- TARIX FANLARI: 

Yuldashev Anvar Ergashevich – tarix fanlari doktori, 
siyosiy fanlar nomzodi, professor, O‘zbekiston 
Respublikasi Prezidenti huzuridagi Davlat 
boshqaruvi akademiyasi;  

Mavlanov Uktam Maxmasabirovich – tarix fanlari 
doktori, professor, O‘zbekiston Respublikasi 
Prezidenti huzuridagi Davlat boshqaruvi 
akademiyasi; 

Xazratkulov Abror – tarix fanlari doktori, dotsent, 
O‘zbekiston davlat jahon tillari universiteti. 

Tursunov Ravshan Normuratovich – tarix fanlari 
doktori, O‘zbekiston Milliy Universiteti; 

Xolikulov Axmadjon Boymahammatovich – tarix 
fanlari doktori, O‘zbekiston Milliy Universiteti; 

Gabrielyan Sofya Ivanovna – tarix fanlari doktori, 
dotsent, O‘zbekiston Milliy Universiteti. 

Saidov Sarvar Atabullo o‘g‘li – katta ilmiy xodim, 
Imom Termiziy xalqaro ilmiy-tadqiqot markazi, 
ilmiy tadqiqotlar bo‘limi. 

 

08.00.00- IQTISODIYOT FANLARI: 

Karlibayeva Raya Xojabayevna – iqtisodiyot fanlari 
doktori, professor, Toshkent davlat iqtisodiyot 
universiteti; 

Nasirxodjayeva Dilafruz Sabitxanovna – iqtisodiyot 
fanlari doktori, professor, Toshkent davlat 
iqtisodiyot universiteti; 

Ostonokulov Azamat Abdukarimovich – iqtisodiyot 
fanlari doktori, professor, Toshkent moliya instituti; 

Arabov Nurali Uralovich – iqtisodiyot fanlari doktori, 
professor, Samarqand davlat universiteti; 

Xudoyqulov Sadirdin Karimovich – iqtisodiyot 
fanlari doktori, dotsent, Toshkent davlat iqtisodiyot 
universiteti; 

Azizov Sherzod O‘ktamovich – iqtisodiyot fanlari 
doktori, dotsent, O‘zbekiston Respublikasi Bojxona 
instituti; 

Xojayev Azizxon Saidaloxonovich – iqtisodiyot 
fanlari doktori, dotsent, Farg‘ona politexnika 
instituti 

Xolov Aktam Xatamovich – iqtisodiyot fanlari 
bo‘yicha falsafa doktori (PhD), dotsent, O‘zbekiston 
Respublikasi Prezidenti huzuridagi Davlat 
boshqaruvi akademiyasi; 

Shadiyeva Dildora Xamidovna – iqtisodiyot fanlari 
bo‘yicha falsafa doktori (PhD), dotsent v.b, Toshkent 
moliya instituti; 

Shakarov Qulmat Ashirovich – iqtisodiyot fanlari 

nomzodi, dotsent, Toshkent axborot texnologiyalari 
universiteti 

 

09.00.00- FALSAFA FANLARI: 

Hakimov Nazar Hakimovich – falsafa fanlari doktori, 

professor, Toshkent davlat iqtisodiyot universiteti; 

Yaxshilikov Jo‘raboy – falsafa fanlari doktori, 

professor, Samarqand davlat universiteti; 

G‘aybullayev Otabek Muhammadiyevich – falsafa 

fanlari doktori, professor, Samarqand davlat chet 

tillar instituti; 

Saidova Kamola Uskanbayevna – falsafa fanlari 

doktori, “Tashkent International University of 

Education” xalqaro universiteti; 

Hoshimxonov Mo‘min – falsafa fanlari doktori, 

dotsent, Jizzax pedagogika instituti; 

O‘roqova Oysuluv Jamoliddinovna – falsafa fanlari 

doktori, dotsent, Andijon davlat tibbiyot instituti, 

Ijtimoiy-gumanitar fanlar kafedrasi mudiri; 

Nosirxodjayeva Gulnora Abdukaxxarovna – falsafa 

fanlari nomzodi, dotsent, Toshkent davlat yuridik 

universiteti; 

Turdiyev Bexruz Sobirovich – falsafa fanlari 

bo‘yicha falsafa doktori (PhD), dotsent, Buxoro 

davlat universiteti. 

 

10.00.00- FILOLOGIYA FANLARI: 

Axmedov Oybek Saporbayevich – filologiya fanlari 
doktori, professor, O‘zbekiston davlat jahon tillari 
universiteti; 

Ko‘chimov Shuxrat Norqizilovich – filologiya fanlari 
doktori, dotsent, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Hasanov Shavkat Ahadovich  – filologiya fanlari 
doktori, professor, Samarqand davlat universiteti; 

Baxronova Dilrabo Keldiyorovna –  filologiya fanlari 
doktori, professor, O‘zbekiston davlat jahon tillari 
universiteti; 

Mirsanov G‘aybullo Qulmurodovich – filologiya 
fanlari doktori, professor, Samarqand davlat chet 
tillar instituti;
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Salaxutdinova Musharraf Isamutdinovna – filologiya 
fanlari nomzodi, dotsent, Samarqand davlat 
universiteti; 

Kuchkarov Raxman Urmanovich – filologiya fanlari 
nomzodi, dotsent v/b, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Yunusov Mansur Abdullayevich – filologiya fanlari 
nomzodi, O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti 
huzuridagi Davlat boshqaruvi akademiyasi; 

Saidov Ulugbek Aripovich – filologiya fanlari 
nomzodi, dotsent, O‘zbekiston Respublikasi 
Prezidenti huzuridagi Davlat boshqaruvi 
akademiyasi. 

 

12.00.00- YURIDIK FANLAR: 

Axmedshayeva Mavlyuda Axatovna – yuridik fanlar 
doktori, professor, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Muxitdinova Firyuza Abdurashidovna – yuridik 
fanlar doktori, professor, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Esanova Zamira Normurotovna – yuridik fanlar 
doktori, professor, O‘zbekiston Respublikasida 
xizmat ko‘rsatgan yurist, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Hamroqulov Bahodir Mamasharifovich – yuridik 
fanlar doktori, professor v.b., Jahon iqtisodiyoti va 
diplomatiya universiteti; 

Zulfiqorov Sherzod Xurramovich – yuridik fanlar 
doktori, professor, O‘zbekiston Respublikasi Jamoat 
xavfsizligi universiteti; 

Xayitov Xushvaqt Saparbayevich – yuridik fanlar 
doktori, professor, O‘zbekiston Respublikasi 
Prezidenti huzuridagi Davlat boshqaruvi 
akademiyasi; 

Asadov Shavkat G‘aybullayevich – yuridik fanlar 
doktori, dotsent, O‘zbekiston Respublikasi 
Prezidenti huzuridagi Davlat boshqaruvi 
akademiyasi; 

Ergashev Ikrom Abdurasulovich – yuridik fanlari 
doktori, professor, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Utemuratov Maxmut Ajimuratovich – yuridik fanlar 
nomzodi, professor, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Saydullayev Shaxzod Alixanovich – yuridik fanlar 
nomzodi, professor, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Hakimov Komil Baxtiyarovich – yuridik fanlar 
doktori, dotsent, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Yusupov Sardorbek Baxodirovich – yuridik fanlar 
doktori, dotsent, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Amirov Zafar Aktamovich – yuridik fanlar doktori 
(PhD), O‘zbekiston Respublikasi Sudyalar oliy 
kengashi huzuridagi Sudyalar oliy maktabi; 

Jo‘rayev Sherzod Yuldashevich – yuridik fanlar 
nomzodi, dotsent, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Babadjanov Atabek Davronbekovich – yuridik fanlar 
nomzodi, dotsent, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Normatov Bekzod Akrom o‘g‘li — yuridik fanlar 
bo‘yicha falsafa doktori, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Rahmatov Elyor Jumaboyevich — yuridik fanlar 
nomzodi, Toshkent davlat yuridik universiteti; 

 

13.00.00- PEDAGOGIKA FANLARI: 

Xashimova Dildarxon Urinboyevna – pedagogika 
fanlari doktori, professor, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Ibragimova Gulnora Xavazmatovna – pedagogika 
fanlari doktori, professor, Toshkent davlat 
iqtisodiyot universiteti; 

Zakirova Feruza Maxmudovna – pedagogika fanlari 
doktori, Toshkent axborot texnologiyalari 
universiteti huzuridagi pedagogik kadrlarni qayta 
tayyorlash va ularning malakasini oshirish tarmoq 
markazi; 

Kayumova Nasiba Ashurovna – pedagogika fanlari 
doktori, professor, Qarshi davlat universiteti; 

Taylanova Shoxida Zayniyevna – pedagogika fanlari 
doktori, dotsent; 

Jumaniyozova Muhayyo Tojiyevna – pedagogika 
fanlari doktori, dotsent, O‘zbekiston davlat jahon 
tillari universiteti; 

Ibraximov Sanjar Urunbayevich – pedagogika fanlari 
doktori, Iqtisodiyot va pedagogika universiteti; 

Javliyeva Shaxnoza Baxodirovna – pedagogika 
fanlari bo‘yicha falsafa doktori (PhD), Samarqand 
davlat universiteti; 

Bobomurotova Latofat Elmurodovna — pedagogika 
fanlari bo‘yicha falsafa doktori (PhD), 
Samarqanddavlatuniversiteti. 

 

19.00.00- PSIXOLOGIYA FANLARI: 

Karimova Vasila Mamanosirovna – psixologiya 
fanlari doktori, professor, Nizomiy nomidagi 
Toshkent davlat pedagogika universiteti; 

Hayitov Oybek Eshboyevich – Jismoniy tarbiya va 
sport bo‘yicha mutaxassislarni qayta tayyorlash va 
malakasini oshirish instituti, psixologiya fanlari 
doktori, professor 

Umarova Navbahor Shokirovna– psixologiya fanlari 
doktori, dotsent, Nizomiy nomidagi Toshkent davlat 
pedagogika universiteti, Amaliy psixologiyasi 
kafedrasi mudiri;
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Atabayeva Nargis Batirovna – psixologiya fanlari 
doktori, dotsent, Nizomiy nomidagi Toshkent davlat 
pedagogika universiteti; 

Shamshetova Anjim Karamaddinovna – psixologiya 
fanlari doktori, dotsent, O‘zbekiston davlat jahon 
tillari universiteti; 

Qodirov Obid Safarovich – psixologiya fanlari doktori 
(PhD), Samarkand viloyat IIB Tibbiyot bo‘limi 
psixologik xizmat boshlig‘i. 

 

22.00.00- SOTSIOLOGIYA FANLARI: 

Latipova Nodira Muxtarjanovna – sotsiologiya 
fanlari doktori, professor, O‘zbekiston milliy 
universiteti kafedra mudiri; 

Seitov Azamat Po‘latovich – sotsiologiya fanlari 
doktori, professor, O‘zbekiston milliy universiteti; 

Sodiqova Shohida Marxaboyevna – sotsiologiya 
fanlari doktori, professor, O‘zbekiston xalqaro islom 
akademiyasi. 

 

23.00.00- SIYOSIY FANLAR 

Nazarov Nasriddin Ataqulovich –siyosiy fanlar 
doktori, falsafa fanlari doktori, professor, Toshkent 
arxitektura qurilish instituti; 

Bo‘tayev Usmonjon Xayrullayevich –siyosiy fanlar 
doktori, dotsent, O‘zbekiston milliy universiteti 
kafedra mudiri. 

 

ОАK Ro‘yxati 

Mazkur jurnal Vazirlar Mahkamasi huzuridagi Oliy attestatsiya komissiyasi Rayosatining 2022-yil  
30-noyabrdagi 327/5-son qarori bilan tarix, iqtisodiyot, falsafa, filologiya, yuridik va pedagogika fanlari 
bo‘yicha ilmiy darajalar yuzasidan dissertatsiyalar asosiy natijalarini chop etish tavsiya etilgan ilmiy 
nashrlar ro‘yxatiga kiritilgan. 

 

“Ijtimoiy-gumanitar fanlarning dolzarb 

muammolari” elektron jurnali 2020-yil  

6-avgust kuni 1368-sonli guvohnoma bilan 

davlat ro‘yxatiga olingan. 

Muassis: “SCIENCEPROBLEMS TEAM” 

mas’uliyati cheklangan jamiyati 

 

Tahririyat manzili: 

100070. Toshkent shahri, Yakkasaroy 

tumani, Kichik Beshyog‘och ko‘chasi, 

70/10-uy. Elektron manzil: 

scienceproblems.uz@gmail.com 

Bog‘lanish uchun telefon: 

(99) 602-09-84 (telegram). 

mailto:scienceproblems.uz@gmail.com
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Sodiqova Yulduzxon Maxamat qizi 
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Narziyev Rustambek Xaydarovich 
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Annotatsiya. Mazkur maqolada publitsistik matnlarda uchrovchi lingvokulturologik birliklarni tarjima qilish 
jarayonida leksikografik yondoshuvning ahamiyati borasidagi fikr-mulohazalar bildirilgan. Shuningdek, 
lingvokulturologik birliklarning mazmuni va milliy-madaniy xususiyatlarini saqlab qolish masalalari tahlil 
qilinadi. Maqola tarjima jarayonida leksikografik resurslardan samarali foydalanish usullarini qoʻllash borasida 
tarjimonlar uchun amaliy tavsiyalar beradi.  

Kalit soʻzlar: lugʻat, leksikografiya, madaniy kontekst, lingvomadaniy birlik, tarjima, madaniy axborot. 

DOI: https://doi.org/10.47390/SPR1342V5I4Y2025N41  

Kirish. Publitsistik matnlar jamiyatning ijtimoiy-siyosiy, madaniy va maʼnaviy hayotini 

aks ettiruvchi muhim manba sifatida til va madaniyatning bir-biriga taʼsirini chuqur oʻrganish 

imkonini beradi. Ushbu matnlarda lingvokulturologik birliklar, yaʼni maʼlum bir xalqning 

madaniy qadriyatlari, urf-odatlari va dunyoqarashini aks ettiruvchi til vositalari keng 

qoʻllaniladi. Bunday birliklarning tarjimasi esa nafaqat leksik, balki madaniy kontekstni ham 

hisobga olgan holda amalga oshirilishi zarur. 

Oʼzbek tilidagi publitsistik matnlarda lingvokulturologik birliklarni tarjima qilishda 

lugʼatlarning oʼrni va ahamiyati katta ahamiyat kasb etadi. Leksikografik yondashuv bu 

birliklarning mazmunini izchil ochib berish va ularni boshqa tilga samarali tarjima qilishda 

muhim vosita hisoblanadi. Publitsistik uslubda koʻp hollarda milliy madaniyat va urf-odatlarga 

https://doi.org/10.47390/SPR1342V5I4Y2025N41
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xos tushunchalar, atamalar qoʻllaniladi. Bu kabi birliklarni tarjima qilishda oddiy soʻzma-soʻz 

tarjima yetarli boʻlmasligi mumkin. Chunki publitsistik tilni tarjima qilish oʻziga xos 

xususiyatlarga ega boʻlib, uni boshqa turlardagi uslublardan ajratib turadi. Publitsistik matnlar 

tarjima aktlarini va yangiliklarni aks ettiradi hamda axborotni uzatadi. U asl denotativ (asosiy 

maʼno ifodalaydigan) matn boʻlib, uslubi hamda tuzilishi jihatidan nisbatan tarjimonga 

muammo tugʻdirmaydi, lekin ayrim hollarda axborot matni tilida uchrovchi, alohida 

leksikografik yondashuvni talab qiluvchi madaniy birliklar tarjimasiga oid qiyinchiliklarga 

duch kelinadi hamda tarjimon tomonidan qoʻshimcha vaqt va mehnat talab etadi. Publitsistik 

matnlar tilning lugʻat tarkibidagi oʻzgarishlarini ham oʻzida muntazam aks ettirib boradi. 

Y.Odilov taʼkidlaganidek, publitsistik va boshqa uslublarda qoʻllanayotgan yangilik boʻyogʻida 

boʻlgan lingvomadaniy birliklar oʻzbek lingvomadaniyatida yangi tushunchalarning nomi 

sifatida paydo boʻlmagan, aksincha, til leksikografiyasida mavjud boʻlgan tushunchani 

maxsuslashtirish zaruriyati sababli yuzaga kelgan.  

Tadqiqot metodologiyasi. Mazkur tadqiqot ishimizda mavzu koʻlamidan kelib chiqib 

qiyosiy tahlil, leksikografik tahlil hamda sotsiolingvistik tahlil metodi kabi tadqiqot metodlari 

tanlangan va shular asosida publitsistik matnlarda uchrovchi lingvokulturologik birliklar 

tarjimasiga doir tahlillar olib borilgan. Qilingan tahlillar natijasida olingan xulosalar ishning 

asosiy mazmunini ham ifodalashga xizmat qiladi. 

Adabiyotlar tahlili. Tarjimon asliyat matnini oʻqib boshlashidanoq matn tarjimasi 

uchun tarjima usulini tanlaydi. Alekseeva taʼkidlashicha: “Tarjimon matnning lingvoetnik va 

lingvomadaniy xususiyatlarini faol ravishda tushunishi kerak, chunki bu xususiyatlar koʻpincha 

matnda jamlanmagan holda, balki tarqoq yoki shifrlangan shaklda boʻladi. Tarjimonning 

vazifasi bu xususiyatlarni umumiy bilim faoliyati asosida aniqlashdir”. [1, 69] 

Shuni taʼkidlash joizki, tarjimonning tarjima jarayonidan oldin leksikografiyaning 

zaruriyati va ahamiyati aniqlab olishi tarjima jarayonida katta rol oʻynaydi. Tarjima faqat bir 

tildan ikkinchi til tizimiga emas, balki kengroq madaniy va ijtimoiy kontekstlarni oʻz ichiga oladi 

hamda bir tilning madaniy axborotini boshqa tilga madaniy transferini anglatadi. Tarjimani 

“madaniy transfer” hodisasi sifatida tushunish H. Vermeerning qarashlariga xosdir. Uning 

fikricha, tarjimaning eng muhim jihati yangi madaniy muhitda qanday faoliyat yuritishidadir. 

[5, 12] Chunki tarjimon asliyat tili madaniy muhiti va olamida erkin keza olsagina madaniy 

tarjimada muvaffaqiyatga erishishi mumkin. Shu oʻrinda tarjimaga “doimiy dolzarb madaniy 

kategoriya” sifatida qarash lingvomadaniy tarjima nazariyasida aks etadi. [2, 23] 

Tahlil va natijalar. Zamonaviy axborot vositalari matn yaratish borasida tilning mavjud 

leksik birliklar bazasi bilan, shuningdek, tilga yangi oʻzlashayotgan birliklar bilan ham 

muntazam tizimli ish olib boradi. Misol tariqasida aytish mumkinki, “keyingi paytlarda 

publitsistik uslubda innovatsiya soʻzi juda faollashdi”. Mazkur leksemaning tub leksikografik 

mazmunini bilmasdan uning maʼnodoshi hisoblangan “yangilik” leksemasining oʻrnida 

qoʻllanishini boshlandi, biroq “oʻzbekcha yangilik soʻzi, umuman, “yangi holat, yangi ekanlik”ni 

yoki “ilgari maʼlum boʻlmagan, yaqindagina paydo boʻlgan narsa yoki hodisa; yangi xabar, 

maʼlumot”ni, innovatsiya soʻzi esa “bozor talab qiladigan mahsulotlarning sifati va 

samaradorligini oshirish uchun joriy etilgan yangilik” maʼnosini bildiradi. [3, 2]  

Yuqoridagi misoldan lugʻatlarning yana bir ahamiyatli jihatini koʻrish mumkin: ular turli 

xil tarjima variantlarini taqdim etadi va bu orqali tarjimon yanada toʻgʻri va aniq ekvivalentni 

tanlay oladi.  
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Publitsistik matnlar tarjimasi matnlar almashinuvi orqali qabul qiluvchi 

madaniyatlarning maʼnaviy makonlarini kengaytirish va ularning jahon maʼnaviy makonidagi 

oʻz-oʻzini identifikatsiya qilishiga hissa qoʻshadi. Bu jarayon faqatgina kategoriyalangan 

konseptlar, maʼnolar va gʻoyalarni qabul qilish bilan emas, balki tushunish vositalarini 

kengaytirish orqali ham amalga oshadi.  

Tarjimon oʻzbek tilida yaratilgan publitsistik matnni tarjima qilishga kirishishdan oldin 

tarjima oldi jarayonlarini toʻliq amalga oshirishi lozim: 

- matnning stilistik xususiyatini aniqlash; 

- maqsadli auditoriyaga moslashish; 

- tarjima strategiyasini tanlash; 

- lugʻat va maʼlumot manbalarini tayyorlash. 

Quyidagi misolga eʼtibor qaratsak: 

“Navoiy shahri markazidagi maydonga oʻrnatilgan Yangi yil archasi balandligi 30 metrni 

tashkil etadi.” 

Mazkur publitsistik matndan olingan gapda qoʻllangan “yangi yil archasi” oʻzbek 

lingvomadaniyatida dastlab mavjud boʻlmagan, lekin rus va boshqa Yevropa xalqlari 

lingvomadaniyati taʼsirida paydo boʻlgan. Yangi yil archasi ingliz lingvomadaniyatida 

“Christmas tree” va “New Year tree” tarzida qoʻllanadi. Ushbu soʻzlarning leksikografik 

xususiyatlarini quyidagicha: 

Christmas tree – odatda Rojdestvo (Christmas) bayramida bezatiladigan archa, ammo 

koʻplab mamlakatlarda u Yangi yil bayrami bilan ham bogʻlanadi. 

New Year tree – Yangi yil bayrami uchun bezatilgan archa, bu atama asosan sobiq Sovet 

Ittifoqi mamlakatlarida keng tarqalgan Yangi yil archasini ifodalashda ishlatiladi.  

Yuqoridagi lugʻaviy maʼnolarni oʻrganib chiqqan tarjimon publitsistik matndan olingan 

parchaning tarjimasini quyidagicha ifodalagan va adekvat tarjimaga erisha olgan deb hisoblash 

mumkin: 

“The New Year Tree, installed on the square in the center of Navoi, is 30 meters high.” [7] 

Publitsistik matnning xarakterli xususiyatlaridan biri shuki, mazkur turdagi matnlar 

zamon talabiga moslashuvchan va kishilik jamiyatidagi ijtimoiy, siyosiy, madaniy, maʼrifiy 

hamda boshqa sohalarda boʻlayotgan barcha oʻzgarishlar, yangilanishlarni oʻzida muntazam 

aks ettirib bora oladi. Bu jarayon esa tarjimondan tilshunoslikda, tarjimashunoslikda, uslubiyat 

va boshqa jabhalarda paydo boʻlayotgan zamonaviy bilimlarni oʻz vaqtida oʻzlashtirib, mavjud 

bilimlar bilan integratsiyalab borishini talab etadi. Globallashuv davri oʻzbek tili publitsistik 

matnlarida zamon talabi natijasida jurnalistlar tomonidan oʻzbek lingvomadaniyatida avvaldan 

mavjud boʻlgan, mahalliy aholi tomonidan isteʼmolda boʻlgan lingvomadaniy birliklar oʻrnida 

globallashuv natijasida tilga kirib kelayotgan sinonimlarini, yaʼni yangi maʼnodoshlarini ishlata 

boshlayapti. Buning natijasida oʻquvchida mazkur birliklarning lugʻaviy maʼnosi hamda asl 

mohiyatini tushunish va qoʻllanish oʻrnini aniq bilmaslik kabi holatlar tez-tez uchramoqda. 

Mazkur holatlarning oldini olish uchun tarjimonlar tilning lugʻat sathi bilan faol ishlashiga 

toʻgʻri kelmoqda.  

Y.Odilovning fikriga koʻra, asliyat tilini va milliylikni saqlash nuqtai nazaridan qaralsa, 

hozirgi kun publitsistik matnlarda bot-bot qoʻllana boshlagan rieltor (makler soʻzi ham) 

leksemasini oʻzbek tilida mavjud boʻlgan dallol soʻzi bilan almashtirish oʻzbek xalqiga xos 
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lisoniy manzarasini ham, lingvomadaniy olamning konseptual manzarasini ham yangi 

tushuncha bilan boyitmaydi. [3, 3] 

Oʻz navbatida tilning lugʻat hajmini oshiradi va oʻrganuvchilardan oʻzlashtirish va 

qoʻllashda eʼtiborli boʻlishni talab etadi, xolos. Chunki ikkala leksema ham “savdo-sotiqda 

oluvchi bilan sotuvchi oʻrtasida vositachilik qiluvchi, molga narx qoʻyib, ularni kelishtiruvchi kishi” 

lugʻaviy maʼnosiga ega. [6] 

Hozirgi kunda xorijiy leksikograflar tilning madaniy sathini tadqiq etilishi, tilda mavjud 

lugʻatlarning tarkibining boyitilishi va tilning lingvomadaniyatga doir leksik hamda frazeologik 

birliklarining tahlil etilishida muhim rol oʻynovchi yangi lugʻatlar yaratmoqda. Bu kabi 

leksikogragik birliklar tadqiqotchi va nazariyotchilar, qolaversa, tarjimonlar uchun ham 

dasturilamal boʻlib xizmat qilmoqda. Biroq yurtimizda bu borada olib borilayotgan tadqiqotlar 

mavjud. Shunga qaramasdan lingvomadaniy birliklar yaratilishiga doir ishlar bir muncha 

orqada qolmoqda va oqsamoqda. 

Leksikograflarning taʼkidlashicha, lingvomadaniy birliklar lugʻatiga milliy-madaniy 

mazmunga ega boʻlgan, yaʼni milliy tarix va madaniyat bilan bogʻliq qoʻshimcha maʼlumot va 

assotsiatsiyalarga ega boʻlgan til birliklari kiritilishi lozim. Bunday birliklar barcha oʻzbeklar 

uchun tanish boʻlishi va, shuningdek, tanishish imkoniyatini taqdim eta olishi bilan 

xarakterlanishi va  quyidagi toifalarni oʻz ichiga olishi kerak: 

- tabiat, milliy tarix va madaniyat hodisalari va faktlarini nomlaydigan soʻz va iboralar; 

- oʻziga xos nomlar: toponimlar va antroponimlar (tarixiy shaxslar, davlat arboblari, 

olimlar, yozuvchilar kabi real odamlarning ismlari hamda folklor va adabiyotdagi xayoliy 

qahramonlarning nomlari); 

- taniqli adabiy asarlar, tasviriy sanʼat, musiqa, teatr va kinoga oid nomlar. 

Bu turdagi lugʻatlar boshqa turdagi lugʻatlardan farqli ravishda faqat “madaniy asosga 

ega boʻlgan til birliklarini” oʻz ichiga oladi. Lekin qoʻllanilishi jihatidan filologik lugʻatlar sirasiga 

kiruvchi izohli lugʻatlar kabi izohlanadi. Shuni alohida taʼkidlash kerakki, lingvomadaniy 

lugʻatlar boshqa lugʻatlardan koʻra chuqurroq va aniqroq lugʻat maqolasiga ega boʻlishi lozim. 

Xulosa. Xulosa oʻrnida aytish mumkinki, publitsistik matnlarda uchrovchi 

lingvokulturologik birliklarning tarjimasi jarayonida leksikografik yondashuvning ahamiyati 

alohida tadqiq etilishi kerak. Lingvokulturologik birliklar milliy madaniyat, tarix va 

mentalitetni aks ettiruvchi vositalar boʻlib, ularni toʻgʻri tarjima qilish madaniy maʼnolarni 

saqlab qolishda muhimdir. Zamonaviy tarjima jarayoni leksikografik manbalar, jumladan, 

lingvokulturologik lugʻatlar va terminologik bazalardan foydalanishning zaruriyatini yuzaga 

keltirmoqda. Tarjima jarayonida bunday birliklarning maʼnosini toʻgʻri talqin qilish va 

kontekstga mos ekvivalentlarni topish millatlararo muloqotning samaradorligini oshiradi. 

Shuningdek, maqolada amaliy misollar orqali lingvokulturologik birliklarni tarjima qilishdagi 

muammolar va ularning yechimlariga doir qarashlar bayon etilgan. 
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